
Projektowanie uniwersalne kultury - dostępność w instytucjach kultury

Zadanie 1 Przedsięwzięcie szkoleniowe

Autodiagnoza dostępności instytucji kultury

Wstęp

Dokument wspiera proces analizy zasobów instytucji kultury w zakresie dostępności, 

zwłaszcza dostępności programu i pracy z publicznością. Jest kluczowy w ramach programu 

„Projektowanie uniwersalppne kultury – dostępność w instytucjach kultury", w ramach 

programu Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 współfinansowanego 

ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego Plus”.

Praca nad autodiagnozą powinna zostać zainicjowana przez zespół skierowany do realizacji 

zadania w instytucji kultury tak szybko, jak to tylko możliwe. Wysiłek wypełnienia tego 

dokumentu ma być wspierany przez trenera-tutora podczas sesji tutoringu on-line. W 

dowolnym momencie i w zakresach wybranych przez zespół projektowy, warto zaprosić do 

autodiagnozy innych pracowników i pracownice instytucji. Dobrym rozwiązaniem jest 

zaproszenie do niej osób, które na co dzień nie pracują z publicznością (dbają o czystość, 

są pracownikami administracyjnymi, kadrowymi czy technicznymi).

Ze względu na obszary, których dotyczy autodiagnoza – w części refleksji powinny wziąć 

udział osoby z niepełnosprawnościami, osoby starsze oraz pracownicy instytucji, którzy 

bezpośrednio pracują z publicznością o szczególnych potrzebach, są w stanie przywołać 

kluczowe zagadnienia czy przywołać opinie publiczności.

Autodiagnoza zakłada procesowe przyglądanie się instytucji. Nie jest możliwe szybkie 

i intuicyjne wypracowanie odpowiedzi na wszystkie pytania. Zachęcamy, żeby do namysłu 

nad pytaniami czy zadaniami z autodiagnozy dołączyć dowolne narzędzia badawcze, na 

przykład obserwację zachowań publiczności z niepełnosprawnościami i osób starszych 

podczas wydarzeń (więcej o narzędziach badawczych: publikacja Narodowego Centrum 

Kultury pt. „Narzędziownik. Diagnoza w kulturze”; link). 

https://nck.pl/dotacje-i-stypendia/dotacje/programy-dotacyjne-nck/dom-kultury/warto-zajrzec/narzedziownik-diagnoza-w-kulturze


Pomocne może być też dołączenie do autodiagnozy efektów ewaluacji projektów czy działań 

dostępnych oraz wsparcie całego procesu lekturą, na przykład, raportu o stanie zapewnienia 

dostępności z 2021 roku.

Pracę nad autodiagnozą musi poprzedzić lektura Modelu Dostępnej Kultury.

ZESPÓŁ I NASZE KOMPETENCJE

1. Czy w instytucji została podjęta oficjalnie decyzja o rozwijaniu dostępności?
a) Tak.
b) Nie.
c) Nie wiem.

2. W jaki sposób ta decyzja została ogłoszona?
a) Zarządzenie dyrektora.
b) Ogłoszenie w czasie zebranie zespołu.
c) Mail do zespołu.
d) Publikacja informacji na stronie internetowej lub w mediach społecznościowych.
e) Nie została ogłoszona.
f) Nie wiem.

3. Czy w instytucji jest osoba pełniąca funkcję koordynatora/koordynatorki do spraw 

dostępności (lidera/liderki do spraw dostępności, specjalisty/specjalistki do spraw 

dostępności itp.)?
a) Tak.
b) Nie.

Dodatkowe uwagi: Obowiązki koordynatora ds. dostępności są dopisane do etatu 

jednego z pracowników ale nie są dodatkowo wynagradzane.

4. Czy zespół instytucji został poinformowany o tym, kto pełni tę funkcję?
a) Tak.
b) Nie.
c) Nie dotyczy.

Dodatkowe uwagi, np.: jeśli tak, w jaki sposób? Ogłoszenie w czasie zebrania zespołu.

5. Czy dane kontaktowe do koordynatora/koordynatorki dostępności są opublikowane, 

np. na stronie internetowej instytucji? 
a) Tak.
b) Nie.
c) Nie dotyczy.
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https://kultura-bez-barier.pfron.org.pl/fileadmin/Projekty_UE/kultura-bez-barier/2023-11-27_Model/Model_Doste__pnej_Kultury_2023.pdf?utm_campaign=pfron&utm_source=df&utm_medium=download


Jeśli tak, gdzie (BIP, strona www): Nigdzie nie są opublikowane dane dotyczące 

koordynatora ds. dostępności; planujemy zmianę koordynatora ds. dostępności stąd 

brak tej informacji.

6. Czy w instytucji jest zespół do spraw dostępności (formalnie powołany 

lub nieformalny)?
a) Tak.
b) Nie.

Dodatkowe uwagi: Zespół ds. dostępności został powołany drogą nieformalną, 

podczas Przedsięwzięcia szkoleniowego.

7. Czy zespół instytucji został poinformowany o tym, kto wchodzi w skład zespołu do 

spraw dostępności?
a) Tak.
b) Nie.
c) Nie dotyczy. 

Dodatkowe uwagi, np.: jeśli tak, w jaki sposób? Poinformowaliśmy się o tym fakcie 

wzajemnie podczas trwania Przedsięwzięcia szkoleniowego.

8. Czy skład zespołu do spraw dostępności został podany np. na stronie internetowej 

instytucji?
a) Tak.
d) Nie.
b) Nie dotyczy.

Jeśli tak, gdzie (BIP, strona www): Nie, ponieważ jest to zespół nieformalny.

9. W jakie prace jest angażowana jest osoba zajmująca się koordynacją dostępności w 

instytucji?
 Konsultuje wszystkie przygotowywane działania merytoryczne.
 Konsultuje niektóre przygotowywane działania merytoryczne.
 Przygotowuje własne działania merytoryczne.
 Samodzielnie udostępnia prowadzone działania merytoryczne.
 Rozdziela budżet na zapewnianie dostępności w Twojej instytucji.
 Prowadzi warsztaty o potrzebach osób z niepełnosprawnościami i osób starszych.
 Organizuje warsztaty o potrzebach osób z niepełnosprawnościami i osób starszych.
 Opracowuje wytyczne zapewniania dostępności w Twojej instytucji.
 Stale współpracuje z dyrekcją Twojej instytucji.
 Czasami współpracuje z dyrekcją Twojej instytucji.
 Kieruje pracami zespołu ds. zapewniania dostępności.
 Dba o wypełnianie minimów ustawowych w zakresie zapewniania dostępności
 Nie wiem.
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10. W jakie prace jest angażowany zespół do spraw dostępności w instytucji?
 Konsultuje wszystkie przygotowywane działania merytoryczne.
 Konsultuje niektóre przygotowywane działania merytoryczne.
 Przygotowuje własne działania merytoryczne.
 Samodzielnie udostępnia prowadzone działania merytoryczne.
 Rozdziela budżet na zapewnianie dostępności w Twojej instytucji.
 Prowadzi warsztaty o potrzebach osób z niepełnosprawnościami i osób starszych.
 Organizuje warsztaty o potrzebach osób z niepełnosprawnościami 

i osób starszych.
 Opracowuje wytyczne zapewniania dostępności w Twojej instytucji.
 Stale współpracuje z dyrekcją Twojej instytucji.
 Czasami współpracuje z dyrekcją Twojej instytucji.
 Kieruje pracami zespołu ds. zapewniania dostępności.
 Dba o wypełnianie minimów ustawowych w zakresie zapewniania dostępności.
 Nie wiem.
 Nie dotyczy (brak zespołu ds. dostępności)

11. Czy w instytucji były prowadzone warsztaty o potrzebach osób 

z niepełnosprawnościami i osób starszych?
a) Tak.
b) Nie.
c) Nie wiemy.

12. Kto brał udział w takich szkoleniach?
a) Wszyscy pracownicy.
b) Większość pracowników.
c) Nieliczni pracownicy.
d) Nie wiem.

13. Czy w szkoleniach brali też udział wolontariusze?
a) Tak, wszyscy.
b) Tak, część.
c) Nie.
d) Nie wiem.

14. Czy w szkoleniach brali udział współpracownicy/współpracowniczki (np. 

instruktorzy/instruktorki, przewodnicy/przewodniczki itp.)?
a) Tak, wszyscy.
b) Tak, część.
c) Nie.
d) Nie wiem.
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13. Proszę określić poziom kompetencji dotyczących dostępności wśród osób w zespole i 

– opcjonalnie – przypisać osoby posiadające te kompetencje (przez funkcję i role w 

dziale).

Prosimy o zaznaczenie w skali od 1 do 5, gdzie 1 oznacza, „w ogóle nie posiadamy 

kompetencji w tym zakresie”, 2 oznacza „raczej nie posiadamy”, 3 oznacza „trudno 

powiedzieć”, 4 oznacza „raczej posiadamy”, 5 oznacza „zdecydowanie posiadamy”.

KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU
Zarządzanie 
dostępnością 
(koordynacja 
dostępności)

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer 

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x Portier 4
Obsługa osób z 
niepełnosprawnością 
lub osób starszych 
OBSZAR: WZROK

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Obsługa osób z 
niepełnosprawnością 
lub osób starszych 
OBSZAR SŁUCH

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Obsługa osób z 
niepełnosprawnością 
lub osób starszych 
OBSZAR: RUCH

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2
Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2
Portier 1
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Obsługa osób z 
niepełnosprawnością 
lub osób starszych 
OBSZAR: ROZUMIENIE

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Obsługa osób z 
niepełnosprawnością 
lub osób starszych 
OBSZAR: CZUCIE

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji
Specjalista / Koordynator 
dostępności
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Szeroko rozumiany 
savoir vivre (inicjowanie
kontaktu) z osobami o 
szczególnych 
potrzebach, w tym 
z osobami starszymi.

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Opracowanie materiałów
dostępnościowych: 
OBSZAR: SŁUCH 
(np. napisy rozszerzone,
zlecanie tłumaczeń 
PJM).

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1
Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Opracowanie materiałów
dostępnościowych: 
OBSZAR: WZROK (np. 
materiały dotykowe, 
audiodeskrypcja).

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Opracowanie materiałów
dostępnościowych: 
OBSZAR: ROZUMIENIE 
(np. karty w tekście 
łatwym, pomoce 
sensoryczne).

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2
Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

x

x

x Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Język migowy x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU
Język prosty

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Komunikacja i promocja
dostępności (w tym 
dostępne media 
społecznościowe)

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Obsługa sprzętu 
i narzędzi dostępu (np. 
pętli indukcyjnych)

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

Portier 2

Portier 3

Portier 4

Ewakuacja i 
bezpieczeństwo OzN

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Inne (proszę wskazać):
Prowadzenie warsztatów
edukacyjnych/artystycz
nych dla osób z 
poszczególnych 
obszarów i osób 
starszych

x

x

x

x

x

x

Dyrektor

Kierownik Działu Programowego

Specjalista ds. programowych

Specjalista ds. promocji

Specjalista ds. edukacji
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KOMPETENCJA 1 2 3 4 5 OSOBY Z ZESPOŁU

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

Specjalista / Koordynator 
dostępności

Główna księgowa

Specjalistka ds. księgowości 1

Specjalistka ds. księgowości 2

Kasjer

Specjalistka ds. kadr i sekretariatu

Kierowniczka Działu Wydawnictw

Specjalistka ds. wydawniczych

Kierowniczka Działu Administracji

Pracownik Działu Administracji 1

Pracownik Działu Administracji 2

Portier 1

Portier 2

Portier 3

Portier 4
Inne: Dyrektor

Kierownik Działu Programowego
Specjalista ds. programowych
Specjalista ds. promocji
Specjalista ds. edukacji
Specjalista / Koordynator 
dostępności
Główna księgowa
Specjalistka ds. księgowości 1
Specjalistka ds. księgowości 2
Kasjer
Specjalistka ds. kadr i sekretariatu
Kierowniczka Działu Wydawnictw
Specjalistka ds. wydawniczych
Kierowniczka Działu Administracji
Pracownik Działu Administracji 1
Pracownik Działu Administracji 2
Portier 1
Portier 2
Portier 3
Portier 4
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DOSTĘPNOŚĆ ARCHITEKTONICZNA I EWAKUACJA

Wypełniając tę część proszę wziąć pod uwagę minimalne wymogi dostępności dla podmiotów

publicznych, art. 6 ustawy o zapewnianiu dostępności osobom ze szczególnymi potrzebami, 

link: ISAP. 

1. Czy instytucję audytowano pod kątem dostępności architektonicznej?
a) Tak, audyt przeprowadził organizator.
b) Tak, audyt przeprowadziła firma zewnętrzna.
c) Tak, audyt przygotowaliśmy samodzielnie / we współpracy z osobami 

z niepełnosprawnościami, osobami starszymi.
d) Nie.
e) Nie wiem.

Dodatkowe informacje (w tym rok audytu, informacje o audytorach itp.).

Listopad 2023 r., audyt przeprowadzony wraz zespołem Akademii Sztuk Pięknych 

w Katowicach oraz grupą zaproszonych seniorów w ramach projektu „Design w terenie!

Inkluzywne instytucje kultury – czyli jakie?”. Brak oficjalnego dokumentu 

potwierdzającego audyt.

2. Czy instytucja ma procedurę ewakuacji osób ze szczególnymi potrzebami, jako 

element Instrukcji Bezpieczeństwa Przeciwpożarowego (IBP) / innych procedur?
a) Tak, opracowaliśmy to we współpracy z firmą zewnętrzną.
b) Tak, opracowaliśmy to we współpracy z inspektorem BHP / strażą pożarną.
c) Nie.
d) Nie wiem.

Dodatkowe informacje (w tym rok aktualizacji IBP, informacje o twórcach itp.). 

Dokument jest w fazie kończenia. Brakuje procedur dotyczących ewakuacji osób 

z niepełnosprawnościami (brakuje nam specjalistycznego sprzętu).

3. Gdzie i jak opisywana jest dostępność architektoniczna instytucji?

Na stronie internetowej Galerii BWA w zakładce „O nas” -> „Deklaracja 

dostępności” oraz na stronie BIP Galerii BWA. Dostępność architektoniczna jest 

opisana zgodnie ze stanem faktycznym w Galerii BWA, tj. zamieszczona jest 

informacja, że nie posiadamy własnego parkingu (ani „koperty”), że w Galerii 

znajduje się winda i toaleta dostępna dla OzN, że przestrzeń ekspozycyjna 

znajduje się na jednym poziomie.

17

about:blank


4. Jakie są 3 największe bariery w dostępie do instytucji biorąc pod uwagę 

architekturę?

Ciężkie drzwi wejściowe frontowe do Galerii, nieotwierane automatycznie, 

wycieraczka pod drzwiami o niejednolitej strukturze (z otworami); 

nieoznakowane lub oznakowane w mało widoczny sposób krawędzie poziome; 

ciągi komunikacyjne z przeszkodami typu rozstawione meble, sztalugi etc.; kasa 

biletowa na półpiętrze, do której dostęp jest tylko z poziomu schodów (w 

przypadku osób poruszających się na wózku, kasjer przychodzi z biletem do 

zwiedzającego na salę ekspozycyjną, na którą wjeżdża się windą).

5. Jakie są 3 największe atuty dostępności architektonicznej instytucji?

Winda; sala ekspozycyjna na jednym poziomie bez konieczności poruszania się 

schodami czy windą i bez barier, progów etc.; oznaczenia dla osób z obszaru 

wzroku (dotykowe plus w alfabecie Braille'a).

6. Jaki jest kierunek zmian dotyczący dostępności architektonicznej instytucji?

Reorganizacja przestrzeni Galerii BWA w celu uzyskania większej dostępności: 

przede wszystkim przeniesienie kasy biletowej na parter tuż obok windy; 

usunięcie przeszkód z ciągów komunikacyjnych; usunięcie innych przeszkód 

(wymiana wycieraczek na dostosowane do osób poruszających się o kulach czy na

wózku); wystąpienie z wnioskiem do Urzędu Miasta o przyznanie tzw. „koperty” 

obok wejścia frontowego do Galerii BWA.

7. Czy wskazany powyżej kierunek zmian będzie dotowany ze środków grantowych 

przedsięwzięcia „PUK”?

Częściowo tak. W ramach grantu przewidujemy przeprowadzenie profesjonalnego 
audytu dostępności; zakup maty do ewakuacji OzN w celu zakończenia przygotowania 
procedur ewakuacyjnych; zakup krzeseł tzw. mobilnych dla osób starszych.
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DOSTĘPNOŚĆ CYFROWA

Wypełniając tę część proszę wziąć pod uwagę minimalne wymogi dostępności dla podmiotów

publicznych, art. 6 ustawy o zapewnianiu dostępności osobom ze szczególnymi potrzebami, 

link: ISAP. 

1. Czy instytucję audytowano pod kątem dostępności cyfrowej?
a) Tak, audyt przeprowadził organizator.
b) Tak, audyt przeprowadziła firma zewnętrzna.
c) Tak, audyt przygotowaliśmy samodzielnie / we współpracy z osobami 

z niepełnosprawnościami, osobami starszymi.
d) Nie.
e) Nie wiem.

Listopad 2023 r., audyt przeprowadzony wraz zespołem Akademii Sztuk Pięknych 

w Katowicach oraz grupą zaproszonych seniorów w ramach projektu „Design w terenie!

Inkluzywne instytucje kultury – czyli jakie?”. Brak oficjalnego dokumentu 

potwierdzającego audyt.

2. Gdzie i jak opisywana jest dostępność cyfrowa instytucji?

Na stronie internetowej Galerii BWA w zakładce „O nas” -> „Deklaracja 

dostępności” oraz na stronie BIP Galerii BWA. Dostępność cyfrowa jest opisana 

zgodnie ze stanem faktycznym tj. „Status pod względem zgodności z ustawą:
Strona internetowa jest częściowo zgodna z ustawą z dnia 4 kwietnia 2019 r. o 

dostępności cyfrowej stron internetowych i aplikacji mobilnych podmiotów 

publicznych z powodu niezgodności lub wyłączeń wymienionych poniżej:

— Większość multimediów (zdjęcia i grafiki) umieszczonych na stronie nie jest 

stosownie opisana, umieszczone filmy nie posiadają napisów.
— Odnośniki na stronie nie są wyróżnione podkreśleniem.
— W serwisie występują linki, których użycie powoduje otwarcie nowej zakładki.

W takiej sytuacji użytkownik nie jest o tym ostrzegany.”

3. Jakie są 3 największe bariery w dostępie cyfrowym do instytucji?

Uwaga: dostępne powinny być również treści intranetu (np. dokumenty używane 

wewnętrznie). 
Niezrozumiałe teksty kuratorskie i opisy wystaw, pisane trudnym 

i nieprzystępnym językiem tzw. naukowym; brak opisów alternatywnych dla 
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grafik/zdjęć/filmów; brak napisów i audiodeskrypcji w materiałach 

audiowizualnych; brak tłumaczeń PJM zarówno w materiałach video jak i 

w zaproszeniach na wydarzeniach (PJM jest stosowany wybiórczo).

4. Jakie są 3 największe atuty dostępności cyfrowej instytucji?

Responsywna strona internetowa Galerii BWA; zastosowane kontrasty; czcionka 

bezszeryfowa i odpowiedniej wielkości z możliwością powiększenia.

5. Jaki jest kierunek zmian dotyczący dostępności cyfrowej instytucji?

Modernizacja strony internetowej Galerii BWA w celu przystosowania jej do 

wytycznych WCAG 2.2.

6. Czy wskazany powyżej kierunek zmian będzie dotowany ze środków grantowych 

przedsięwzięcia „PUK”? 

Tak, po przeprowadzonym audycie dostępności, który wskaże nam wytyczne, do których

powinniśmy się zastosować. Dział Wydawniczy Galerii BWA odpowiedzialny za obsługę 

strony www Galerii BWA opiniuje powstanie nowej strony internetowej następująco: 

„Decyzja o stworzeniu nowej strony to racjonalny wybór – zamiast próbować naprawiać

coś, co nie spełnia podstawowych wymogów, inwestujemy w rozwiązanie, które od 

początku uwzględni potrzeby wszystkich użytkowników, niezależnie od ich sprawności. 

To nie tylko decyzja techniczna, ale także społeczna i etyczna. Modernizacja istniejącej 

strony wiązałaby się z wysokimi kosztami i ograniczeniami technologicznymi, które nie 

gwarantują pełnej dostępności. Strona nie jest w pełni responsywna, nie spełnia 

standardów WCAG 2.2, co wyklucza część użytkowników z pełnego dostępu do treści. 

BWA Katowice rozwija nowe formy działalności, w tym działania edukacyjne, cyfrowe 

archiwum i interaktywne projekty – obecna strona nie wspiera tych kierunków, a nowa 

ma być narzędziem aktywnego dialogu z odbiorcami, a nie tylko pasywnym nośnikiem 

informacji.”
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DOSTĘPNOŚĆ INFORMACYJNO KOMUNIKACYJNA

Wypełniając tę część proszę wziąć pod uwagę minimalne wymogi dostępności dla podmiotów

publicznych, art. 6 ustawy o zapewnianiu dostępności osobom ze szczególnymi potrzebami, 

link: ISAP. 

1. Czy instytucję audytowano pod kątem dostępności informacyjno-komunikacyjnej?
a) Tak, audyt przeprowadził organizator.
b) Tak, audyt przeprowadziła firma zewnętrzna.
c) Tak, audyt przygotowaliśmy samodzielnie / we współpracy z osobami 

z niepełnosprawnościami, osobami starszymi.
d) Nie.
e) Nie wiem. 

Dodatkowe informacje (w tym rok audytu, informacje o audytorach itp.). 

Listopad 2023 r., audyt przeprowadzony wraz zespołem Akademii Sztuk Pięknych 

w Katowicach oraz grupą zaproszonych seniorów w ramach projektu „Design w terenie!

Inkluzywne instytucje kultury – czyli jakie?”. Brak oficjalnego dokumentu 

potwierdzającego audyt.

2. Gdzie i jak opisywana jest dostępność informacyjno-komunikacyjna instytucji? 

Na stronie internetowej Galerii BWA w zakładce „O nas” -> „Deklaracja dostępności” 

oraz na stronie BIP Galerii BWA. Dostępność podzielona jest na obszar architektoniczny

oraz cyfrowy tj. strona internetowa Galerii.

3. Jakie są 3 największe bariery w dostępie do instytucji biorąc pod uwagę dostępność 

informacyjno-komunikacyjną? 

Ciągi komunikacyjne w przestrzeni Galerii BWA niedostatecznie oznakowane; brak 

oznakowań poziomych krawędzi lub oznakowania mało widoczne; podpisy pod dziełami

sztuki są mało czytelne tj. mała czcionka, umieszczone na nieodpowiedniej wysokości; 

ulotki towarzyszące wystawie są mało czytelne tj. mała czcionka.

4. Jakie są 3 największe atuty dostępności informacyjno-komunikacyjnej instytucji?

Tabliczki w alfabecie Braille'a (informacyjne); pętle indukcyjne (stacjonarna i 

przenośna); komunikaty głosowe w windzie; tyflografika z modelem Galerii BWA 

zamieszczona przy drzwiach frontowych Galerii BWA.
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5. Jaki jest kierunek zmian dotyczący dostępności informacyjno-komunikacyjnej 

instytucji?

Realizacja widocznych ciągów komunikacyjnych – naklejenie mat, punktów 

uwagi etc. przy obiektach na wystawach; negocjacje z Działem Wydawniczym 

Galerii BWA w celu opracowywania materiałów towarzyszących wystawom 

(ulotki, podpisy) czytelnych i z większą czcionką; dostosowanie obiektów na 

wystawach do potrzeb osób z obszaru wzorku poprzez przygotowywanie 

materiałów dotykowych i wypukłych; przygotowywanie transmisji on-line 

wydarzeń i streamingów.

6. Czy wskazany powyżej kierunek zmian będzie dotowany ze środków grantowych 

przedsięwzięcia „PUK”?

Częściowo tak: zakup niezbędnego sprzętu tj.:  drukarki termicznej do tworzenia

wypukłych wydruków na papierze mikrokapsułkowym, umożliwiającej 

przygotowanie materiałów dotykowych dla osób z obszaru wzroku; zakup 

tabletów dotykowych zakup sprzętu do przygotowywania streamingów 

i transmisji on-line.
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PROGRAM I WYDARZENIA

1. Jakie wydarzenia były realizowane przez instytucję jako dostępne? 

Można wybrać kilka odpowiedzi.
a) Wystawy i wernisaże.
b) Seanse filmowe.
c) Pokazy teatralne.
d) Pokazy taneczne i sztuk performatywnych.
e) Koncerty.
f) Festiwale, proszę napisać o jakiej tematyce:
g) Warsztaty (jednorazowe i cykle), proszę napisać o jakiej tematyce: akwarela, 

ceramika
h) Edukacja kulturowa (semestralna, roczna), proszę napisać o jakiej tematyce: 

inkluzywne
i) Spotkania i debaty.
j) Konkursy.
k) Plenery, wyjazdy, wycieczki.
l) Oprowadzania i zwiedzania.
m) Wydarzenia okolicznościowe.
n) Inne:

Dodatkowe pytanie: w jakiej formule (online, stacjonarnie, hybrydowo)?

 Stacjonarnie.

2. Jakie wydarzenia chcą Państwo realizować jako dostępne w przyszłości? 

Można wybrać kilka odpowiedzi.
a) Wystawy i wernisaże.
b) Seanse filmowe.
c) Pokazy teatralne.
d) Pokazy taneczne i sztuk performatywnych.
e) Koncerty.
f) Festiwale, proszę napisać o jakiej tematyce:
g) Warsztaty (jednorazowe i cykle), proszę napisać o jakiej tematyce:
h) Edukacja kulturowa (semestralna, roczna), proszę napisać o jakiej tematyce:
i) Spotkania i debaty.
j) Konkursy.
k) Plenery, wyjazdy, wycieczki.
l) Oprowadzania i zwiedzania.
m) Wydarzenia okolicznościowe.
n) Inne:

3. W jaki sposób komunikowane są wydarzenia dostępne? W jakich miejscach? 

Z jakim wyprzedzeniem? Przy użyciu jakich narzędzi?
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W mediach społecznościowych Galerii BWA, na stronie www Galerii BWA, poprzez 

własne kanały komunikacyjne (listy mailingowe). Z wyprzedzeniem najczęściej 1-2 

tygodniowym.

4. Jak przygotowywane są wydarzenia dostępne? Jak i kto je planuje?

Zespół programowy Galerii BWA jest odpowiedzialny za wszystkie etapy, czyli 

projektowanie, wdrażanie oraz ewaluację. Wydarzenia są zazwyczaj efektem 

działań realizowanych  ramach projektów dofinansowanych przez MKiDN/NCK 

lub inne.

5. Czy w planowaniu i organizacji wydarzeń biorą udział osoby 

z niepełnosprawnościami i osoby starsze?

Częściowo, głównie w planowaniu warsztatów edukacyjnych. 

6. Czy promocję wydarzeń wspiera środowisko osób z niepełnosprawnościami i osób 

starszych?

Warsztaty edukacyjne tak, wystawy nie są zazwyczaj dostosowane do potrzeb 

z osobami z niepełnosprawnością.

7. Czy dostępne wydarzenia są poddawane ewaluacji przez zespół instytucji?

Częściowo, zależy od typu wydarzenia. Warsztaty edukacyjne są ewaluowane pod

kątem statystyki i te dane liczbowe są przekazywane do UM. Jeśli inne warsztaty 

lub wystawy są dofinansowane z grantów zewnętrznych to wtedy są pooddawane 

szczegółowej analizie. Nie posiadamy wypracowanego schematu działania pod 

kątem ewaluacji.

8. Czy dostępne wydarzenia są poddawane ewaluacji przez publiczność?

Wybiórczo.  W zależności od wystawy pojawiają się interaktywne instalacje do 

oceny przez publiczność Galerii np. w formie interaktywnej tablicy do pisania, 

tablicy magnetycznej z magnesami etc.
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Szczegółowa analiza programu

Zachęcamy do szczegółowej analizy dostępności programu i wydarzeń. W tym celu należy 

wypełnić poniższą tabelę. Proponujemy uzupełnić ją na dwóch poziomach: 1) dla całej 

instytucji (tj. w przypadku wizyty osoby z niepełnosprawnością lub osoby starszej 

o dowolnym charakterze, np. w celu podpisania umowy o pracę); 2) dla konkretnych 

wydarzeń, minimum dwóch (np. koncert i warsztaty plastyczne).

Tabela może być rozszerzana i uszczegółowiana, jak ma to miejsce w załączniku numer 1 do 

Modelu Dostępnej Kultury (tam poszczególne etapy podróży odbiorcy są rozpisane na 

zagadnienia). Model Dostępnej Kultury: link (strona PFRON).

ANALIZA DLA CAŁEJ INSTYTUCJI

ETAPY 
PODRÓŻY 
ODBIORC
Y

Pozyskanie 
informacji o 
wydarzeniu

Proces 
zakupu 
biletów

Droga na 
wydarzenie
i powrót

Poruszanie 
się po 
przestrzeni 
instytucji

Doświadczenie 
wydarzenia

Utrzymanie 
kontaktu z 
instytucją

OBSZAR: 
WZROK

+ dostępna strona 
internetowa: kontrast, 
powiększenie czcionki
- zdjęcia i grafiki nie  
mają tekstu alt

- brak kontaktu do 
koordynatora 
dostępności na stronie 
www
-  nagrania wideo nie 
mają AD

- brak 
możliwości 
zakupu 
biletów 
przez stronę 
www
+ empatyczna 
obsługa 
księgarni 
Galerii, gdzie 
kupowane są 
bilety

- brak 
informacji na 
stronie Galerii
jak trafić do 
budynku
- brak 
informacji, że 
można 
zadzwonić do 
obsługi i 
poprosić o 
pomoc w 
dotarciu na 
miejsce

+ oznaczenia w 
języku Braille'a
+ winda z 
systemem 
głosowym
+ empatyczna 
obsługa Galerii, 
chętna pomóc
- brak ciągów 
komunikacyjn
ych, punktów 
uwagi

- brak tyflografik
- brak 
audioprzewodnika
- brak punktów uwagi
+możliwość 
poproszenia kogoś z 
obsługi, żeby 
opowiedział o 
wystawie i opisał 
dzieła sztuki

-brak kontaktu, 
brak ankiet 
ewaluacyjnych 
itp.
+kontakt jest 
utrzymywany 
droga mniej 
oficjalną, 
kanałami 
prywatnymi, z 
zaprzyjaźniony
mi osobami

OBSZAR: 
SŁUCH

- brak kontaktu do 
koordynatora 
dostępności na stronie 
www
- brak materiałów w 
PJM
-brak informacji o pętli 
indukcyjnej w zasobach 
Galerii BWA
+ część wydarzeń 
oznaczona informacją, że 
będzie obecny tłumacz PJM
+ część wydarzeń z 
tłumaczeniami PJM (vlog)

- brak 
możliwości 
zakupu 
biletów 
przez stronę 
www
- nikt z 
obsługi nie 
zna PJM
+ empatyczna 
obsługa 
księgarni 
Galerii, gdzie 
kupowane są 
bilety; 
obecność pętli 
indukcyjnej

- brak 
informacji na 
stronie Galerii
jak trafić do 
budynku

+ empatyczna 
obsługa 
księgarni Galerii
+ obecność pętli 
indukcyjnej

+ materiały 
audiowizualne mają 
napisy
+ na wernisaże jest 
zapraszany tłumacz 
PJM

-brak kontaktu, 
brak ankiet 
ewaluacyjnych 
itp.
+kontakt jest 
utrzymywany 
droga mniej 
oficjalną, 
kanałami 
prywatnymi, z 
zaprzyjaźniony
mi osobami i 
NGOs

OBSZAR: 
RUCH

- brak kontaktu do 
koordynatora 
dostępności na stronie 
www
+ informacja o dostępności 
budynku: jest winda, toaleta
dla OzN

+ dostępna 
winda
- brak 
możliwości 
zakupu 
biletów 
przez stronę 
www
- winda nie 
prowadzi do 
kasy ale od 
razu na sale 
ekpozycyjną,
przy procesie

- brak 
informacji na 
stronie Galerii
jak trafić do 
budynku

+ dostępna 
winda
+ empatyczna 
obsługa 
księgarni Galerii

+ sala ekspozycyjna 
na 1 poziomie, bez 
drzwi, przeszkód 
etc.

-brak kontaktu, 
brak ankiet 
ewaluacyjnych 
itp.
+kontakt jest 
utrzymywany 
droga mniej 
oficjalną, 
kanałami 
prywatnymi, z 
zaprzyjaźniony
mi osobami i 
NGOs
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zakupu 
biletu 
konieczna 
jest pomoc 
obsługi

OBSZAR: 
ROZUMIE
NIE

- brak kontaktu do 
koordynatora 
dostępności na stronie 
www
-  trudne teksty, brak 
prostego języka w 
opisach wystaw

- brak 
możliwości 
zakupu 
biletów 
przez stronę 
www
+ empatyczna 
obsługa 
księgarni 
Galerii, gdzie 
kupowane są 
bilety

- brak 
informacji na 
stronie Galerii
jak trafić do 
budynku

+ empatyczna 
obsługa 
księgarni Galerii

+możliwość 
poproszenia kogoś z 
obsługi, żeby 
opowiedział o 
wystawie i opisał 
dzieła sztuki
- brak materiałów 
prostym języku

-brak kontaktu, 
brak ankiet 
ewaluacyjnych 
itp.
+kontakt jest 
utrzymywany 
droga mniej 
oficjalną, 
kanałami 
prywatnymi, z 
zaprzyjaźniony
mi osobami i 
NGOs

OBSZAR: 
CZUCIE

- brak kontaktu do 
koordynatora 
dostępności na stronie 
www

- brak 
możliwości 
zakupu 
biletów 
przez stronę 
www
+ empatyczna 
obsługa 
księgarni 
Galerii, gdzie 
kupowane są 
bilety

- brak 
informacji na 
stronie Galerii
jak trafić do 
budynku

+ empatyczna 
obsługa 
księgarni Galerii

+możliwość 
poproszenia kogoś z 
obsługi, żeby 
opowiedział o 
wystawie i opisał 
dzieła sztuki
+w Galerii są dostępne 
koce obciążające, 
słuchawki wyciszające,
ale nie ma o tym 
informacji na stronie 
www czy przy kasie
- brak sali wyciszenia
- brak ostrzeżeń, że 
prezentowane dzieła 
mogą być trudne dla 
osób wrażliwych
- brak tzw. cichych 
godzin

-brak kontaktu, 
brak ankiet 
ewaluacyjnych 
itp.
+kontakt jest 
utrzymywany 
droga mniej 
oficjalną, 
kanałami 
prywatnymi, z 
zaprzyjaźniony
mi osobami i 
NGOs

UWAGI 
OGÓLNE

Zdiagnozowaliśmy, że 
nasze wyprzedzenie 
promocyjne jest 
niewystarczające dla 
części OzN; 
informujemy 
środowisko OzN w 
mediach 
społecznościowych (w 
tym zależnych od OzN)
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ANALIZA DLA WARSZTATU EDUKACYJNEGO

ETAPY 

PODRÓŻY 

ODBIORCY

Pozyskanie 

informacji o 

wydarzeniu

Proces 

zakupu 

biletów

Droga na 

wydarzenie 

i powrót

Poruszanie 

się po 

przestrzeni 

instytucji

Doświadczenie 

wydarzenia

Utrzymanie 

kontaktu z 

instytucją

OBSZAR: 

WZROK

+ dostępna strona 

internetowa

+ zdjęcia i grafiki 

mają tekst alt

+ podany kontakt do 

koordynatorki 

dostępności na 

stronie www

- niektóre plakaty 

mają za niski 

kontrast

-  nagrania wideo nie

mają AD

+ część oferty 

edukacyjnej jest 

dostępna dla osób ze 

szczególnymi 

potrzebami – wtedy 

na stronie 

internetowej jest 

dostępna informacja 

o warsztatach np. dla

osób Głuchych lub z 

dysfunkcją wzroku

+ wysyłane są 

informacje drogą 

mejlową do NGOS-

ów  i prywatnych 

osób 

zainteresowanych 

warsztatami dla osób

ze specjalnymi 

potrzebami

- brak 

możliwoś

ci zakupu

biletów 

przez 

stronę 

www, 

telefon 

+empatycz

na obsługa 

księgarni 

Galerii, 

która 

chętnie 

pomaga na 

miejscu w 

zakupieniu 

biletu

- brak 

informacji na 

stronie Galerii 

jak trafić do 

budynku

- brak 

informacji, że 

można 

zadzwonić do 

obsługi i 

poprosić o 

pomoc w 

dotarciu na 

miejsce

- brak informacji,

że można 

poprosić o 

pomoc 

pracownika 

galerii, który 

mógłby wyjść 

przed budynek 

BWA i 

zaprowadzić 

osobę z 

dysfunkcją 

wzroku na  

półpiętro w celu 

zakupienia biletu

na warsztat i na 

salę 

ekspozycyjną na 

piętro, gdzie 

odbywają się 

warsztaty

+ oznaczenia w 

języku Braille'a

+ winda z 

systemem 

głosowym

+ empatyczna 

obsługa Galerii, 

chętna pomóc

- brak ciągów 

komunikacyjn

ych, punktów 

uwagi

- warsztaty 

odbywają się 

na pierwszym 

piętrze 

budynku, na 

które można 

dotrzeć albo 

krętymi 

schodami albo

windą

- niektóre 

wystawy 

zawierają dużo

obiektów w 

przestrzeni 

ekspozycyjnej,

które nie są 

odgrodzone/za

znaczone 

punktami 

uwagi. 

Warsztaty 

odbywają się 

na sali 

ekspozycyjnej 

- brak punktów uwagi

+prowadząca warsztaty

asystuje uczestnikom 

warsztatu przy 

poszczególnych 

etapach spotkania – w 

razie potrzebnej 

pomocy może wezwać 

kogoś z pracowników 

galerii

+ warsztaty prowadzi 

arteterapeutka, która 

posiada wiedzę nt. 

prowadzenia  zajęć dla 

osób ze szczególnymi 

potrzebami

+kontakt jest 

utrzymywany 

drogą  oficjalną

z Fundacjami i 

Stwowarzyszen

iami 

zajmującymi 

się pracą z 

osobami z 

Niepełnospraw

nościami oraz  

kanałami 

prywatnymi, z 

zaprzyjaźniony

mi osobami z 

NGOs lub 

osobami 

prywatnymi 

poznanymi 

podczas 

realizacji 

wcześniejszych 

działań
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więc samo 

dotarcie do 

stanowiska 

warsztatowego

może być 

utrudnione

-jest winda 

oznaczona 

tabliczką w 

jęz. Braille’a, 

którą można 

wjechać na 

piętro galerii i 

ominąć 

wejście 

krętymi 

schodami, lecz

znajduje się z 

boku wejścia 

głównego i nie

ma żadnej 

informacji 

przy wejściu 

do budynku 

gdzie znajduje

się winda

OBSZAR: 

SŁUCH

- brak kontaktu do 

koordynatora 

dostępności na 

stronie www

- brak materiałów w 

PJM

-brak informacji o 

pętli indukcyjnej w 

zasobach Galerii 

BWA

+ część wydarzeń 

oznaczona informacją, 

że będzie obecny 

tłumacz PJM

+ część wydarzeń z 

tłumaczeniami PJM 

(vlog)

- brak 

możliwoś

ci zakupu

biletów 

przez 

stronę 

www

- nikt z 

obsługi 

galerii nie

zna PJM

+ 

empatyczn

a obsługa 

księgarni  i

kasy 

Galerii, 

gdzie 

kupowane 

są bilety; 

obecność 

pętli 

indukcyjne

j

- brak 

informacji na 

stronie Galerii 

jak trafić do 

budynku

+ empatyczna 

obsługa kasy  

Galerii

+ obecność pętli 

indukcyjnej

- brak 

znajomości 

języka 

migowego PJM 

pracowników 

kasy biletowej 

oraz 

prowadzącej 

warsztaty 

(wymagana 

obecość 

tłumacza PJM)

+ na warsztaty i 

oprowadzania 

przeznaczone dla osób 

Głuchych i 

słabosłyszących  jest 

zapraszany tłumacz 

PJM

+ kontakt jest 

utrzymywany 

drogą  oficjalną

z Fundacjami i 

Stwowarzyszen

iami 

zajmującymi 

się pracą z 

osobami z 

Niepełnospraw

nościami oraz  

kanałami 

prywatnymi, z 

zaprzyjaźniony

mi osobami z 

NGOs lub 

osobami 

prywatnymi 

poznanymi 

podczas 

realizacji 

wcześniejszych 

działań
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OBSZAR: 

RUCH

- brak kontaktu do 

koordynatora ds. 

dostępności na 

stronie www

+ informacja o 

dostępności budynku: 

jest winda, toaleta dla 

OzN

+ dostępna

winda 

- brak 

możliwoś

ci zakupu

biletów 

przez 

stronę 

www

- winda 

nie 

prowadzi 

do kasy 

ale od 

razu na 

salę 

ekpozycy

jną, na 

której 

realizowa

ne są 

warsztaty 

i inne 

działania 

edukacyj

ne - przy 

procesie 

zakupu 

biletu 

konieczna

jest 

pomoc 

obsługi

- brak 

informacji na 

stronie Galerii 

jak trafić do 

budynku

+ drzwi 

główne 

wejściowe 

posiadają 

pionową rurkę 

na całej 

wysokości do 

pociągnięcia 

drzwi

- przed 

drzwiami 

głównymi go 

galerii znajduję

się na 

chodniku 

metalowa 

kratka – jest to 

utrudnienie dla

osób 

poruszających 

się o kulach

+ sala 

ekspozycyjna, 

na której 

odbywają się 

warsztaty jest 

na 1 poziomie,

na który 

można się 

dostać windą

+ sala 

ekspozycyjna 

nie ma drzwi, 

progów – 

łatwe 

przemieszczan

ie się po 

przestrzeni

- niektóre 

wystawy 

zawierają dużo

obiektów w 

przestrzeni 

ekspozycyjnej,

które mogą 

być 

utrudnieniem 

dla osób 

poruszających 

się na wózku 

lub o kulach

- toaleta dla OzN 

znajduje się na 

parterze budynku, 

zatem uczestnicy 

warsztatów muszą 

zjechać windą do 

toalety i wjechać nią

z powrotem na 

piętro.

+ warsztaty prowadzi 

arteterapeutka, która 

posiada wiedzę nt. 

prowadzenia  zajęć dla 

osób ze szczególnymi 

potrzebami

+kontakt jest 

utrzymywany 

drogą  oficjalną

z Fundacjami i 

Stwowarzyszen

iami 

zajmującymi 

się pracą z 

osobami z 

Niepełnospraw

nościami oraz  

kanałami 

prywatnymi, z 

zaprzyjaźniony

mi osobami z 

NGOs lub 

osobami 

prywatnymi 

poznanymi 

podczas 

realizacji 

wcześniejszych 

działań

OBSZAR: 

ROZUMIENIE

- brak kontaktu do 

koordynatora 

dostępności na 

stronie www

+ staramy  się 

tworzyć przystępne 

opisy warsztatów, 

napisane w prostym 

języku

- brak 

możliwoś

ci zakupu

biletów 

przez 

stronę 

www

+ 

empatyczn

a obsługa 

kasy 

Galerii, 

gdzie 

kupowane 

są bilety

- brak 

informacji na 

stronie Galerii 

jak trafić do 

budynku

+ empatyczna 

obsługa kasy  

Galerii, która 

chętnie pomoże, 

wyjaśni.

+ warsztaty 

prowadzone przy 

użyciu prostego języka,

treści warsztatu 

dostosowane są do 

specjalnych potrzeb 

uczestników

+ warsztaty prowadzi 

arteterapeutka, która 

posiada wiedzę nt. 

prowadzenia  zajęć dla 

osób ze szczególnymi 

potrzebami

+kontakt jest 

utrzymywany 

drogą  oficjalną

z Fundacjami i 

Stowarzyszenia

mi zajmującymi

się pracą z 

osobami z 

Niepełnospraw

nością 

intelektualną o

OBSZAR: 

CZUCIE

- brak kontaktu do 

koordynatora 

dostępności na 

- brak 

możliwoś

ci zakupu

- brak 

informacji na 

stronie Galerii 

+ empatyczna 
obsługa kasy 
Galerii

+ warsztaty prowadzi 

arteterapeutka, która 

posiada wiedzę nt. 

+kontakt jest 

utrzymywany 

drogą  oficjalną
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stronie www biletów 

przez 

stronę 

www

+ 

empatyczn

a obsługa 

kasy 

Galerii

jak trafić do 

budynku

prowadzenia  zajęć dla 

osób ze szczególnymi 

potrzebami

+w Galerii są dostępne 

koce obciążające, 

słuchawki wyciszające,

ale nie ma o tym 

informacji na stronie 

www czy przy kasie

- brak sali wyciszenia

- brak ostrzeżeń, że 

prezentowane dzieła 

mogą być trudne dla 

osób wrażliwych

- warsztaty 

prowadzone są na sali 

ekspozycyjnej, na 

której czasami są 

prezentowane treści 

głośne lub inwazyjne 

dla wzroku (np. mocne 

światło,  migające 

projekcje)

z Fundacjami i 

Stwowarzyszen

iami 

zajmującymi 

się pracą z 

osobami z 

Niepełnospraw

nościami oraz  

kanałami 

prywatnymi, z 

zaprzyjaźniony

mi osobami z 

NGOs lub 

osobami 

prywatnymi 

poznanymi 

podczas 

realizacji 

wcześniejszych 

działań

UWAGI 

OGÓLNE

Zdiagnozowaliśmy, 

że nasze materiały 

promocyjne na 

stronie internetowej 

galerii i w mediach 

społecznościowych 

są niewystarczające 

dla części OzN; 

Zdiagnoz

owaliśmy,

że proces 

zakupu 

dla części

OzN jest 

bardzo 

utrudnion

y ze 

względu 

na 

lokalizacj

ę kasy 

biletowej 

na 

półpiętrze

, na które 

można się

dostać 

TYLKO 

schodami 

(winda 

jeździ z 

parteru 

bezpośred

nio na 

piętro- 

salę 

ekspozyc

Zdiagnozowali

śmy, że dla 

części OzN 

samo dotarcie 

do Galerii 

BWA jest 

bardzo trudne. 

Brakuje 

pomocnych 

informacji na 

stronie 

internetowej 

dot. lokalizacji 

budynku, np. 

filmu z drogą 

od Dworca lub 

przystanku 

autobusowego 

do Galerii 

BWA.

Zdiagnozowali

śmy, że 

budynek 

Galerii BWA 

jest dobrze  

dostosowany 

do potrzeb 

OzN. Zakup 

biletu czy 

dotarcie do 

windy i dalej 

na salę na 1 

piętrze jest dla

niektórych 

OzN bardzo 

utrudniony luz

wręcz 

niemożliwy. 

Zdiagnozowaliśmy, 

że po dotarciu na 

salę ekspozycyjną, 

na której odbywają 

się warsztaty, 

poruszanie się po 

przestrzeni może 

odbywać się 

bezkolizyjnie o ile 

nie ma na sali 

licznych instalacji 

artystycznych w 

przestrzeni. Dużym 

atutem jest 

empatyczna i 

wykwalifikowana 

kadra.

Zdiagnozowaliś

my, że 

posiadamy 

kontakty ze 

środowiskiem 

OzN lecz 

powinniśmy 

poszerzyć sieć 

kontaktów oraz 

przyłożyć 

szczególną 

uwagę do 

ewaluacji.
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yjną). Nie

posiadam

y żadnych

udogodni

eń przy 

zakupie 

biletu na 

warsztaty 

dla osób, 

które nie 

mogą się 

dostać 

samodziel

nie na 

półpiętro 

galerii), 

np. w 

postaci 

zakupu 

biletu 

online.

ANALIZA DLA WERNISAŻU

ETAPY 

PODRÓŻY 

ODBIORCY

Pozyskanie 

informacji o 

wydarzeniu

Proces 

zakupu 

biletów

Droga na 

wydarzenie

i powrót

Poruszanie 

się po 

przestrzeni 

instytucji

Doświadczenie 

wydarzenia

Utrzymanie

kontaktu z 

instytucją

OBSZAR: 

WZROK

+ dostępna strona 

internetowa+ grafiki

i zdjęcia z alt-

textami- niektóre 

plakaty mają za 

niski kontrast- 

nagrania promujące 

wernisaż bez AD

- brak 

zakupu 

online+ 

empatycz

na 

obsługa 

kasy/księ

garni 

- brak 

informacji jak 

dojść do 

budynku- brak

informacji o 

możliwości 

wsparcia przez

pracownika 

+ oznaczenia 

w Braille’u+ 

winda z 

systemem 

głosowym- 

brak punktów 

uwagi 

+ empatyczna 

obsługa- brak AD 

dla prezentowanych

filmów/instalacji 

+ wysyłka 

mailowa do 

NGO i osób 

zainteresowan

ych 

wydarzeniami

+ informacje o 

kolejnych 

działaniach 

OBSZAR: 

SŁUCH

- brak materiałów w 

PJM- brak kontaktu 

do koordynatora 

dostępności+ część 

wydarzeń ma 

- brak 

obsługi w

PJM+ 

obecność

pętli 

- brak 

informacji o 

pętli 

indukcyjnej- 

brak filmów 

+ pętla 

indukcyjna- 

brak 

znajomości 

PJM u obsługi

+ niektóre 

wernisaże z PJM- 

brak PJM 

standardowo- brak 

audiodeskrypcji 

+ kontakt z 

fundacjami i 

NGO 

zajmującymi 

się osobami 
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oznaczenie o 

obecności tłumacza 

PJM

indukcyj

nej przy 

kasie 

informacyjnyc

h w PJM 

Głuchymi- 

brak stałego 

newslettera w 

PJM 

OBSZAR: 

RUCH

- brak kontaktu do 

koordynatora ds. 

dostępności na 

stronie+ informacja 

o windzie i toalecie 

dla OzN 

- kasa na 

półpiętrz

e 

dostępna 

tylko 

schodami

+ obsługa

pomaga 

kupić 

bilet na 

miejscu 

+ winda 

prowadzi na 

salę 

ekspozycyjną- 

przed 

wejściem 

metalowa 

kratka 

utrudniająca 

dojście 

+ sala 

ekspozycyjna 

bez progów- 

toaleta OzN 

tylko na 

parterze- 

niektóre 

wystawy 

zawierają 

przeszkody w 

przestrzeni 

+ dostęp windą na 

salę- trudności przy

dużej liczbie 

instalacji 

+ kontakty z 

organizacjami 

wspierającymi 

OzN ruchowo 

OBSZAR: 

ROZUMIENIE

+ opisy wydarzeń 

staramy się pisać 

prostym językiem- 

brak prostych 

instrukcji jak 

dotrzeć do budynku 

+ obsługa

wyjaśnia 

proces 

zakupu w

prostych 

słowach 

- brak 

prostych 

schematów 

dojścia- brak 

mapki na 

stronie www 

+ obsługa 

empatyczna i 

gotowa do 

pomocy 

+ oprowadzania w 

prostym języku 

(jeśli zaplanowane)

+ obsługa tłumaczy 

kontekst 

wydarzenia 

+ kontakt 

oficjalny z 

fundacjami i 

stowarzyszenia

mi OzN+ 

prywatne 

relacje 

budowane przy

okazji 

wcześniejszyc

h działań 

OBSZAR: 

CZUCIE

- brak informacji o 

możliwych trudnych

treściach (światło, 

dźwięk) 

- brak 

alternaty

wnych 

spokojny

ch 

przestrze

ni w 

procesie 

zakupu 

- brak 

ostrzeżeń, że 

droga może 

być trudna dla 

wrażliwych 

sensorycznie 

- brak sali 

wyciszenia- 

brak 

oznaczeń, że 

niektóre 

dzieła mogą 

być inwazyjne

(światło/dźwi

ęk) 

+ dostępne koce 

obciążeniowe, 

słuchawki 

wyciszające (ale 

brak info o nich na 

stronie)- brak sali 

wyciszenia 

+ 

utrzymywany 

kontakt z 

fundacjami 

wspierającymi 

osoby z 

nadwrażliwośc

iami 

sensorycznymi

UWAGI 

OGÓLNE

Brak zakupu biletów

online jest 

poważnym 

utrudnieniem.

Brak materiałów 

PJM i AD przy 

komunikacji 
wydarzenia.

Kasa na półpiętrze 

dostępna tylko 
schodami – 

problematyczne dla 

OzN.

Brak jasnych 

informacji o 
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lokalizacji galerii na 

stronie.

Empatyczna i 

pomocna kadra to 

duży atut.

Galeria posiada 

zasoby sensoryczne 

(koce, słuchawki), 

lecz nie są one 

odpowiednio 

komunikowane.

PUBLICZNOŚĆ I RELACJE

1. Proszę wskazać obszary dostępności według Modelu Dostępnej Kultury, których 

reprezentanci pojawiają się w instytucji?

 OBSZAR WZROK
 OBSZAR SŁUCH
 OBSZAR RUCH
 OBSZAR ROZUMIENIE
 OBSZAR CZUCIE

2. Reprezentanci Ci pojawiają się w instytucji jako:
 PRACOWNICY
 WSPÓŁPRACOWNICY I ZLECENIOBIORCY
 WOLONTARIUSZE
 PUBLICZNOŚĆ BIERNA
 PUBLICZNOŚĆ WŁĄCZONA W DZIAŁANIA

3. Biorąc pod uwagę specyfikę lokalną (albo dowolną inną, zależnie od zasięgu 

oddziaływania instytucji), poziom uczestnictwa osób z niepełnosprawnościami i osób 

starszych w życiu instytucji można ocenić jako:
 Zdecydowanie wysoki
 Umiarkowanie wysoki
 Niewyróżniający się / niewidoczny
 Umiarkowanie niski
 Zdecydowanie za niski
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 Trudno ocenić / nie wiem

4. Czy instytucja ma partnerstwa lub inne relacje ze środowiskiem osób 

z niepełnosprawnościami i osobami starszymi?

Tak.

Nie. 

Nie wiem.

5. Proszę opisać charakter tych relacji (czas ich trwania, poziom relacji) oraz określić 

czy mają one charakter formalny (to relacje pomiędzy instytucją a organizacjami 

pozarządowymi) czy nieformalny (to relacje z pojedynczymi osobami lub grupami 

nieformalnymi). 
Od wielu lat prowadzimy w Galerii BWA działania skierowane do osób ze 

szczególnymi potrzebami. W warsztatach uczestniczą osoby z różnymi 

niepełnosprawnościami, w różnym wieku. Stworzyliśmy sieć współpracy 

z przedstawicielami WTZ, Stowarzyszeń i Fundacji zajmujących się OzN, 

z którymi jesteśmy w kontakcie w przypadku projektowania i/lub realizacji 

warsztatów i innych działań edukacyjnych. Stale poszerzamy sieć o nowe 

współprace. Posiadamy również relacje nieformalne z OzN, które zapoczątkowane

zostały podczas niektórych realizowanych przez naszą galerię działań. Takie 

relacje są dla nas niezwykle cenne.

6. Jakie nowe kontakty i relacje może / chce nawiązać zespół instytucji w niedalekiej 

przyszłości? 

Z osobami z obszaru wzroku.

7. Obecności i reprezentacji jakiej grupy osób o szczególnych potrzebach najbardziej 

brakuje w instytucji? 

8. Osób z obszaru wzroku i czucia i rozumienia.
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ZASOBY DOSTĘPNYCH TEKSTÓW KULTURY

1. Czy w zasobach instytucji są teksty kultury dostępne dla osób z 

niepełnosprawnościami i osób starszych?
a) Tak, dostępne dzięki narzędziom i usługom adaptacyjnym.
b) Tak, opracowane od początku jako dostępne.
c) Nie.
d) Nie wiem.

2. Jak oceniana jest przez Was liczba dostępnych tekstów kultury w instytucji?
a) Dostępnych tekstów kultury nie ma.
b) Jest ich za mało – oferta nie jest zadowalająca dla publiczności.
c) W sam raz dla obsługi naszej publiczności o szczególnych potrzebach.
d) Jest ich „za dużo” – czujemy, że nie wykorzystujemy wszystkiego w pełni.

3. Jak przechowywane są narzędzia dostępu, np. audiodeskrypcje, nagrania w języku 

migowym, karty w tekście łatwym do czytania, itp.?
a) Tylko on-line albo jako kopie cyfrowe.
b) Tylko w formach tradycyjnych (fizycznych).
c) I tak, i tak – w zależności od obiektu.
d) Nie wiem.

4. Czy baza dostępnych tekstów kultury albo informacje o nich są dostępne 

dla publiczności?
a) Tak, online.
b) Tak, w siedzibie instytucji.
c) Nie.
d) Nie wiem.

5. Jakie teksty kultury są dostępne?

Brak 

6. Jakie są największe przeszkody w udostępnianiu tekstów kultury w instytucji? 

Nie dotyczy

7. Podczas jakiego typu wydarzeń zespół instytucji pracuje na bazie dostępnych 

tekstów kultury? 

Nie dotyczy
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8. Czy w otoczeniu instytucji kultury są obiekty dostępne (np. rzeźby, pomniki 

przyrody, budynki albo widoki i układy architektoniczne)?

Tak, pomnik Powstańców Ślaskich, Urząd Miasta Katowice, Galeria Katowicka.
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